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A. Antipov

THE SPECIALITIES OF TRANSLATING
SPACE TERMS FROM ENGLISH INTO RUS-
SIAN (ON THE BASIS OF LEXIS FROM ENG-
LISH ARTICLES)

Abstract. The importance of scientific and
technical translation rose sharply on the grounds of
rapid development of techniques and expanding of
documentation. It is necessary to have a very pro-
found knowledge of new technical terms and give
their precisely equivalents in Russian while translat-
ing scientific documents, including space subjects.
The specialities of space terms and conditions of its
development and functioning in the investigated lan-
guages are examined in the given article.

Key words: term, terminology, space, transla-
tion, methods of translation, vocabulary.

baxxankuHa H.C.

NEKCUKO-CEMAHTUYECKUE COCTABJIAIOLWME MNOJIMTUYECKUX
A®OPU3MOB (HA MATEPUAJIE AHTTIMNCKOIO U PYCCKOIO A3bIKOB)"

Annomayus. Hactosmas craTesi MOCBSIIEHA
MCCIIEIOBAHHIO JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHUX COCTABIIS-
IOIMX TOJIMTHYECKUX aQOpU3MOB B aHIIIHMHCKOM U
PYCCKOM $I3BIKaX.

Kntouesvie cnosa: KOHIICTIT, CIOBO, JIEKCE-
Ma, CEMaHTHYECKOE 110JIe, ahOopH3M, MOIUTHIECKAs
atopucTHKa.

Hccnenys neicTBUTETLHOCTD MOJTUTHYECKOTO
IMCKypca, aopu3M OTpaXkaeT ero CyIeCTBOBAHHE B
eIMHCTBE JIBYX CTOPOH — MaTepHaIbHON (COOBITHS 1
SIBIICHHS TIPUCYIIHE HEMOCPEACTBEHHO cepe MoIu-
TUKHA) U abCTpakTHO-(pumocodckor, oTpaxkaromei
peany 4eI0BeYECKOTO OBITHSI.

C omHOW CTOPOHBI, MONUTHYECKHE adopus-
MBI, TOTOOHO adopu3MaM JIPyTHX TPy, XapakTe-
PH3YIOT O0IIHe IS BCErO YelIoBeYeCTBa KyJIbTYPHO
3HaYMMBIE KOHLENTHI, (JOPMUPYIOT IOJIOKUTEIEHOE
OTHOILICHHE K MHPOBBIM JyXOBHBIM IIEHHOCTSIM, C
JPYTOi — OTpaKaroT CreU(UKy BOCTIpUATHS JeHc-
TBUTEJIFHOCTH TOJIUTHYECKOTO JUCKypca. AHamm3
JIEKCUKH TIOTITHYECKUX a()OPH3MOB TTO3BOJISIET ClIe-
JaTh BBIBOA 00 OCOOCHHOCTSX BUJICHHS KapTHHBI
MHpa YYaCTHUKOB TTOJMTHYECKOTO JHCKypca, 00 UX
[IEHHOCTHOM CHCTEME U CcIioco0ax ee BOIUIOIICHHSI.

[IpencraBneHne 0 MHpe MOJUTHKH pea-
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3yeTcs B CO3HAHWW YYAaCTHUKOB MOJUTHYECKOTO
IUCKypca B cucTeMe KOHIenToB. «lleHTpampHBIE
KOHIIETITH, 00pa3yolue OCHOBY OOIIECTBEHHBIX
WHCTHUTYTOB, 00J1a1at0T OOJBIION TeHepaTHBHOM CH-
JIOW B TOM IIIaHE, 9TO BOKPYT HUX KOHIIEHTPUPYETCS
oOmmpHasi CMBICIOBasi 00MaCTh, JIST ONUCAHUS KO-
TOpOH HEOOXOIMMO COCTAaBUTH MOCTATOYHO OOBEM-
Hb1i1 coBapey [B.M. Kapacuk 1999, 6]. Kak yka3zbl-
BaeT «Kparkwii ciioBaph KOTHUTHBHBIX TEPMHUHOBY,
«TIOHSATHE KOHIIETITa OTBEYAET MPEACTABICHHIO O TEX
CMBICTIaX, KOTOPBIMU OIIEPHPYET YEJIOBEK B MPOIIEC-
cax MBIIDICHAS U KOTOPBIE OTPAKAIOT COEpIKaHue
OTIBITA W 3HAHUS, COJIEPKAHHE PE3YIIbTaTOB BCEH Ue-
JIOBEYECKOHN AESITETHPHOCTH U MPOIECCOB MMO3HAHUS
MHUpa B BHJI€ HEKUX «KBaHTOBY» 3HAHHUA.... KOHIIENTHI
CBOIAT pa3HOOOpa3ne HAOIIOMaeMBIX U BOOOpaxkae-
MBIX SIBICHHHA K YEMY-TO €IHHOMY, TIOABOAS HX IO
OITHY pYOpHWKY; OHHU TO3BOJSIOT XPaHHUTH 3HAHUSA O
MHUPE U OKa3bIBAIOTCS CTPOUTENHHBIME 3JIEMEHTAMHU
KOHIICTITYaTbHON CHUCTEMBI, CITIOCOOCTBYSI 00paboT-
K€ CyOBbEeKTHBHOTO OMBITA ITyTEM IOIBEACHUS WH-
dbopManuu mox onpeaenéHHbIe BRIpaOOTaHHBIE 00-
mecTBoM kareropuu u kiacce» [KCKT 1996, 90].
C TepMHHOM «KOHIIETIT» TECHO CBSI3aH U TEPMHUH
«CEeMaHTHUYECKOe TOoJIe», OOBICHIEMBIH KaK «COBO-
KyIHOCTH CJIOB W BBIpQXXKEHWH, 00pa3yromux Tema-
TUYECKUH PAJ U MTOKPHIBAIOIINX ONpeAeNieHHYI0 00-
nacth 3HadeHui» [[.9. Pozentans, 2001, 430].




MarepuanoM A7l UCCIEIOBAHUS MTOCTYKHIIH
344 adopusma, CO3MAHHBIX WIIH HCIIOIB30BAHHBIX
B peur HanOosee 3HAMEHUTBIMH MPEACTABUTEISIMU
POCCHICKOW, aMEPUKAHCKOW W OpHUTAaHCKOW TIONH-
TH4ecKol KynbTypsl - B.B. Ilytuneim, b. O6ama u
T. baepom. AdboprsmMbl n3BIeKanuch U3 87 TEKCTOB
BBICTYTIJICHUH 3THX NOJUTUKOB 3a 2006-2008 1.

OTMeTHM, YTO B CO3HAHMH HOCHTENS SI3bIKa
JIEHCTBUTEIBHOCTh pa3ZielieHa Ha JBE B3aUMOCBS-
3aHHBIC CTOPOHBI: MaTEPHAJbHBIM, BEIIECTBEHHO
OLIYTUMBI MHP U MHUpP aOCTPaKTHBIX NOHSATHH H
apieHuil. Pednexcupylomemy HHIMBHIY (B HamIeM
Cllydae — MOJIMTHKY) OAMHAKOBO BayKHBI 00€ CTOPO-
HBI, IPY 3TOM OH CTPEMMTCS] OCMBICTIHTh U OTpe/e-
JUTh PEaJbHOCTh B €€ PasHOCTOPOHHUX CBS3AX C
YEJIOBEKOM.

Kaxnas kareropus B JIEKCHYECKOM COCTa-
Be aOopU3MOB BOIUIOLICHA B OIPEICIICHHOM JIEK-
CHKO-CEMaHTH4eCKoM Habope. B wactHOCTH, 3Ha-
YUTEIBHBIM KOJHMYECTBOM JICKCHYECKHUX EIWHHIL
NpEeACTaBIeHa COOCTBEHHO KaTeropHsl «IIOUTHKAY,
a TaKkKe KaTeropuu, B KOTOPHIE BXOAAT JIEKCHYEC-
KH€ eUHUIBI, 0003HAYAIONINE TAKUE MOHSITHUS, KaK
«TOCYNApCTBO», «HALMS», «HICOIOTHUS, «3aKOH»,
«OOILIECTBO», «BIIACTBY», «IIPABO», «IKOHOMHKA,
«IEMOKpAaTHs», «3IPaBOOXPAHEHUE», «BBIOOPBDY,
CKPUMHHA», «KOPPYILHUD», «BOHHA» U T.1.

Konnenr «monuTruka» paccMaTpuBaeTcs B O-
JUTHYECKOH a)OpUCTHKE B HECKOJBKHX PaKypcax:
a) JEATENIFHOCTh TOCYIApCTBEHHOTO YIPAaBIICHUS,
oTpa)karomasi 0OIIeCTBEHHBIH CTPO; 0) Hampasie-
HHUE JeSTEIbHOCTH TOCyAapcTBa (BHELIHAS U BHYT-
pEHHsIS TIOJIMTHKA); B) 00pa3 NeHCTBUH, cTparerus,
cp.: Jemoxpamus — 3mo dice He 6azap. Imo 803modic-
HOCMb HACENeHUI0 Yepe3 NOTUMU4ecKue cmpyKmypbl
enuams Ha passumue cmpanwvl (B.B. I[lymun); Poli-
tics depends on our ability to persuade each other of
common aims based on common reality (B. Obama);
The first rule of politics. there are no rules. You make
your own luck (T. Blair).

Bremnsis monutrka B adoprctuke 0003Haue-
Ha Kak: a) HeBMELIATebCTBO BO BHYTPEHHHUE JeNa
IpyTux ctpaH: In the end, no amount of American
forces can solve the political differences that lie in
the heart of somebody else’s civil war (B. Obama);
Ilycmob orceny ceoio yuum wu eéapums mam! (B.B.
Ilymun) [B oTBETE Ha BOIPOC 00 OTKa3e HabIonaTe-
neit BJIUITY u OBCE npuexats Ha BeIOOpH! B Poc-
cuto — H.b.]; 0) oTHOIIEHUS C IPYTUMU CTpaHAMHU:
When our neighbors suffer, all of the Americas suf-
fer (B. Obama); B) ypoBeHb Pa3BUTHs rOCyIapCTBa
110 OTHOILIECHHUIO K IPYTUM CTpaHam: It s time for the
United States to reclaim and renew its historic role
as a leader in the hemisphere, and the example of
hope for all who seek opportunity in the Americas
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(B. Obama); T) NeATENbHOCTH MO OCYIIECTBICHUIO
BHEIIHeW nomutuku: Diplomacy is measured by
patience and effort (B. Obama); n) B3aumocoTpyz-
HUYECTBO MEXIy CTpaHamu: [nterdependence is an
accepted fact. It is giving rise to a great yearning
for a sense of global purpose, underpinned by global
values, to overcome challenges, global in nature (T.
Blair); e) tnobanmuzanus: Globalisation is good, but
it will only work to create a world of peace and plen-
ty if the world also acts decisively to give its values
a set of convictions and beliefs, as well as accepting
what it brings by its own force (T. Blair).
BHyTpeHHssI ONMTHKA paccMOTpeHa B ado-
PHUCTHKE B HECKOJIBKUX HAIlPaBICHUSX: a) Pa3BUTHE
CTpaHbl, yJIydllIeHHe KauecTBa >KU3HU; 0) OpUEeHTH-
POBaHHOCTH Ha Oydyluee, AOCTHKEHHE ITOCTaBJIEH-
HBIX LeJiei; B) COTPYIHHYECTBO, B3aMMOBBIPYUKa,
OOIIeCTBEHHBIE OTHOIIEHMS; I') OTpaKeHUE HAeHc-
TBUTEJIBHOCTH B CTpaHe, Hanpumep: If we stand to-
gether, we rise together (B. Obama); The danger for
us today is not reversion to the politics of the 1980s.
1t is retreat to the sideliners (T. Blair); Kaxumu 6v
OCMpuIMU HU ObLIU ROTUMUYECKUe OAMAnUl, KaKumu
Obl HepaspeweHHbBIMU HU KA3AMUCL MEXCRAPMULiHble
NPOMUBOPEUUs. — OHU HUKO20A He CMOSIM MO20, YMo-
Ovl cmasums cmpany Ha epans xaoca (B.B. [lymun).
OTMeTuM, 4YTO JIEKCeMa «BHYTPEHHSS IOJIU-
THKa» BBICTYIIA€T B Ka4eCTBE OOBEIMHSIIOIIETO HAa-
yana. Ee ceMHBII HA0Op BXOIUT KaK MHTETPaIbHBIN
B 3HAUEHMS LEJIOTO PAfa CJOB, XapaKTepHBIX IS
MOJIMTHUYECKUX a(opu3MOB: SKOHOMHKA, BBIOOPEL,
NapTHH, KOPPYILUs, KPUMHHAJ, IEMOKparus, o0-
ecTBO: «IKcoH Mobuny ezpvizaemcs 6 HauLy KO-
HOMUKY — U HUYe20, MaM «CHOMAMONLO2U» eCb, KO-
mopvle mouam um smu 3yoxu (B.B. I[lymun).
KoHnenT «3koHOMUKa» B OJIUTHYECKON ado-
PHUCTHKE NPEICTAaBICH AacleKTaMHu: a) KOHOMHKA
KakK MOHATHE; 0) SKOHOMHKA KaK AEATEIbHOCTD; B)
KOppYILHS; T) BHYTPEHHSISI 9KOHOMHUKA, XO3SHCTBO;
1) SKOHOMHUYECKOE pPa3BUTHE €) CTaOMIBHOCTh. JTH
00Jy1acTi, COOTBETCTBEHHO, BKIIIOYAIOT B Ce0sl Xapak-
TepHBIN A1 HUX Habop nekcem: Corruption has a
way of magnifying the very worst twists of fate (B.
Obama), ...poccutickas 9KOHOMUKA, 6 U3BECIMHOM
cmbicae, 0adxce cmana Oisi MeXCOYHAPOOHLIX Kanu-
manos muxot 2agawnwvio (B.B. [lymun); Koneyno, nem
Maxot maonemxu om KOppynyuu, Ymoosl npo2nomiLi
— U 6ce 20cyoapcmeo viz0oposeno (B.B. Ilymumn).
Crneunuky MOJIUTHYECKOH apOPUCTHKH OT-
paKaloT JIEKCEMBI, 00pa3ylolhe CEMaHTHYECKOEe
TI0JI€ «BJIACTH». BiacTh MOHUMAETCs B IOJUTOJIOTHH
U KakK BIMSHHE 0CO0Or0 pofa, U Kak CIIOCOOHOCTH
K JOCTHKCHUIO ONpEAETICHHBIX LeNieil, U Kak BO3-
MOXHOCTH HCIIOJIb30BAaHUS T€X WJIM MHBIX CPEICTB,
U Kak 0co00e OTHOILIEHHE MEXAY YHPaBIAIOIINM H




yrpasisiembM [Leiiran E.W. 2000, 98]. E.W. Hleii-
raJj IeNUT MOJTUTHYECCKHE aOPU3MBI, TOCBSIICHHBIC
BJIACTH, HA JiBe Tpynmbl: 1) ahopu3Mbl, B KOTOPBIX
OCMBICIISICTCSl CYIIHOCTh BJIACTH, €€ (rirocodckue
U TICHXOJIOTUYECKHE aCTeKThl; 2) apopu3Mbl cTpa-
TareMHOTO THIIA, B KOTOPBIX JCKIAPUPYIOTCS CTpa-
TernYecKre MPUHIUIBI 00pKOBI 3a BracTh [Lllefiran
E.W. 2000, 106]. Adopusmsl nepBo#t Tpymibl pac-
CMaTpHBAIOT CTPEMJICHUE K BIIACTH KaK HEOTheMJIe-
MYIO YepTy YeOBEUECKOW MPHPOJBI, PACKPBIBAIOT
DIyOMHHYIO TICUXOJIOTHYECKYFO MOTHBAIIHIO KA bl
BJIACTH, IOMYEPKHUBAIOT HETaTHBHBIE MOPAIBEHO-ITH-
YeCKUe MOCIECTBUS MpeObIBaHug y BiIacTH. Ado-
PH3MBI-CTpaTareMbl JEKJIApUPYIOT NPUHIUITEI pac-
TpeNIeNICHNs] BIACTH, aKTyaJIN3UPYIOT MOCTAHOBKY
BJIACTU BO IVIaBy yIVIa PEBOJIOLMOHHOW CTpATETHH,
HOCTYJHMPYIOT ONOPY BIIACTH HA CHITY OPYKHSI, TOA-
YEepPKHUBAIOT HECOBMECTUMOCThH a0COJIOTHOM BIIACTH
1 CBOOOBI (TaM xe).

Cpenu mnpopaOOTaHHOTO HaMU MarepHaia
ObUTH BBIZIENIEHB a)OPU3MBI 00EMX TPYMII, B KOTO-
PBIX BIACTh MPE/ICTABIICHA KaK:

1) monuTHYECKOe TOCIOACTBO: Sometimes the
only way you conquer the pull of power is to set it
down (T. Blair), Bul 3naeme, mioou ckioHubl 3ana-
oambu Ha pasuvie sewju. Kmo-mo nonadaem 6 3aeu-
cumocms om mabaka, kmo-mo, npocmu Iocnoou,
OM HAPKOMUKO8, KMO-MO CMAHOBUMCS 3A6UCUMBIM
om Oenee. Toeopsm, umo camas 60IbWAS 3A6UCU-
Mmocmy, - om eracmu (B.B. [Iymun);

2) opraHbl yHpaBICHUS, NPAaBUTEIBCTBO: [n
an opportunity society, as opposed to the old welfare
state, government does not dictate; it empowers (T.
Blair),

3) mpaBo, BO3MOXXHOCTH PACIOPSKATBHCS:
Power concedes nothing without a demand. It never
did, and it never will (B. Obama, yum. ®. /[yenaca);
Power, wealth and opportunity are in the hands of
the many, not the few(T. Blair).

Jlekcema «BBIOOPBD) TaK)Ke OTHOCHUTCS K yKa-
3aHHOMY CEMaHTHYECKOMY TIOJII0 M TIpeICTaBlIeHA
B MOJMTHYECKUX aOpU3Max TaKUMH CIOBAMH, KaK
npedsblOOpHAs KAMNAKUL, azumayus, uzdoupamens,
napmuu, eapanmuu, obewanusi: The core vote of this
party today is not the heartlands, the inner city, not
any sectional interest or lobby. Our core vote is the
country (T. Blair).

bBonpuryro rpymmy cpeaM  MOJMTHYECKHX
a(OpU3MOB COCTABIISIOT (HOPMYIIBI, BKITIOYAIOIIHE
B ce0s Takue JIEKCEMBI, KaK PyKOBOJCTBO, PYKOBO-
JIATEITb, TIPAaBHUTEIh, TIPABUTEIHCTBO, YIIPABICHHE H
BXOJAIINE B COCTaB CEMAaHTUYECKOTO IMOJS «PyKO-
BOIICTBOY: Leaders lead but in the end it's the people
who deliver (T. Blair). Ota rpynna BKIo4aeT B ceds
KaK a(Opu3Mbl, MMOCBSALICHHbIE a0CTPAKTHBIM WU
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otBneueHHBIM NTOHATUIM (The rulers are the people
(T Blair)), Tax 1 KOHKPETHBIM CHUTYAIUSIM HITH JTNY-
HocTaM: The reason they don't believe government
has a role in solving national problems is because
they think government is a problem (B. Obama); ...
the weaker the Government s case is against you, the
Sfewer rights you have (B. Obama). ABTOpbI NONMHUTH-
yeckux aOopu3MOB 33TyMBIBAIOTCSI HE TOJIBKO Haj
TEM, KaKoe PYKOBOJCTBO JOJKHO OBITh, HO M Haj
TeM, KaK MOJUTHUK MPUXOAUT K BIACTH, CTAHOBUTCS
pykoBoauteneM. IlosTomy B cocraBe adopu3MoB
00HapyKHUBAIOTCSI JIEKCEMBI, HAa3bIBAIOLINE (aKTOPHI
(bopMHpOBaHHUS TMYHOCTH JOCTOHHOTO PyKOBOIUTE-
nsi: And there are the easy bits and hard bits of lead-
ership. There is no doubt which is preferable. But
true leadership means doing both (T. Blair).

Ecnu oOparuthest K JiekcemaM Oosiee KOHK-
PETHOTO CcoAep KaHMsI, MO’KHO 3aMETHTb, UYTO 0c000€
BHUMAaHHUE YIEJICHO YepTaM XapakTepa U JMYHOCT-
HBIM KaueCTBaM PYKOBOJHUTEIS, BXOISIIETO B COCTAB
NpaBsIIei NapTHH, UK TONUTHYECKOTO IesTeNIs, 3a-
HUMAIOLIETO HE MOCIETHIO POjb B cTpaHe. Jlekcu-
YecKOE HAllONHEHHE TaKuX a(opu3MOB COCTABIISIOT
JIEKCEMBI, OTpaKaloIINe:

a) HPABCTBEHHYIO CYIIHOCTB: 0O1d20pooc-
MB0, HA2NOCTb, NOPAOOUHOCb, NOPAOOUHbIU, Yec-
MHOCMb, YeCTHbIU, OMBemcmeeHHoCmy, honest,
responsible: Power without responsibility being the
prerogative of the harlot through the ages (T Blair,
yumama C. Bondyuna);

0) cIIOCOOHOCTb PYKOBOIUTENSI BBINOJIHSITH
oOemanns U JOCTUTaTh MOCTABICHHBIC LEIU: ... d
promise made is a promise kept (B. Obama); Kaoic-
Oblll Q0NIAHCEH MOMBIICUMD, KaK céamou OpaHyuck,
€801 YUacmok, 6ym-0ym, exceOHesHo, U moeoa ycnex
b6yodem obecneuen (B.B. [Iymun);

B) OTHOIIEHHE PYKOBOIMTEINS K caMoMy cede
U JIPYTHM JIIOISIM: 8blcOKOMepue (arrogance), 2op-
00Cmb, 00CMOUHCME0, CAMOOOBOALCINEO, CAMOOM-
BEPIICEHHOCb,  CAMOYBEPEHHOCIb,  mujeciague,
yeepennocmu  (confidence), seouzm, 0obpodxcena-
MeNbHOCMb, 000poma, O00pbIll, OM3bIBUUBOCHIb
(goodwill), uenogeunocmo, 3awumuux (defender):
We need leadership that sees government not as
a tool to enrich well-connected friends and high-
priced lobbyists, but as the defender of fairness and
opportunity for every American (B. Obama);

T') BOJICBBIE KaU€CTBA PYKOBOIUTEIS: 2epOU3M,
Manooyuiue, MylHcecmeenHoCmy (courage), He3a6u-
cumocms, camocmosmensrocms  (independence),
mpycaueocmy: Religious leadership need not ac-
cept such wisdom in counseling their flocks, but they
should recognize this wisdom in their politics (B.
Obama); Ecau onu 6ydym cuionu u conu nyckambo
6ce 8peMs U NAaKamy, Ymo Nioxo, 4mo Mol HUYE20




He CMOJIceM, Ymo Mbl maKue «Kpugvley, - max u oy-
dem (B.B. Ilymun).

BaxxabiMu 17151 aBTOpOB a)OpU3MOB BBICTYTIA-
10T UHTEJJICKTya bHbIE NEHCTBUS M COCTOSIHUS PY-
KOBOJUTEJS, MIPEJCTABICHHBIC JIEKCEMaMU 6000pa-
Jrcenue, enynocms, 3uanue (knowledge), uoes (idea),
ucmuna (truth), Muenue (opinion), MviCiib, nAMAMb,
pasym, paccyodok, COo3Hawue (COnsciousness), cno-
cobnocmu (abilities), ym: [{ymaro, umo Kax MUHUMYM
20Cy0apcmeeHublll Oesimenb Q0NNCEeH UMEMb 20108y
(B.B. [Iymumn).

OO6s3aTenbHBIM  (PaKTOPOM, XapaKTepU3YIO-
UM PYKOBOAMTENS, SIBISIETCA €ro OTHOILUCHHE K
TPYAY, YTO MoOyXJaeT aBTOPOB aOprU3MOB UCIIOIb-
30BaTh JIEKCEMBI OdobOpocosecmuocmy  (honesty),
nenw (idleness), nenusvlil (idle), mpyo, mpyoonodue
(diligence): Bce amu 6ocemv nem s naxan, kax pab
Ha eanepax, ¢ ympa 0o Houu, u 0end Mo ¢ NOIHOU
omoaueu cun (B.B. IIymun). IloptpeT pykoBoauTe-
151 B ahopusmax co3naéres He TOJIBKO 3a CUET OIu-
CaHMA €ro JMYHOCTHBIX KAauyeCTB, HO U OTHOILIEHHH
C IPYTHMHU JIIOObMHU: ... Oasatime, NOWEBENUMEChH
mam, xeamum Oypaka eaiams. Mol 601bule Kabanb-
HbIX YCosull ucnonusams He 0yoem (B.B. Ilymumn).
[Tonutnueckue apopu3Mbl OTUETIUBO TMPOBOIST
MBICIIb O JESTEILHOCTH, YTO OTPa)KaeTcs HaJH4H-
€M B HX COCTaBe eIWHHI, 0003HAYAIOUINX HE TONb-
KO OOIIYI0 aKTUBHOCTH (IEATENbHOCTH), HO U 00-
Jlee YacTHBIC, XOTS Tarke 0000IIAIOIINe MOHSATH:
npaxmuka (practice), deno (business), oerams (do,
make), mpyo, paboma (work), cryscenue (service):
Now lets get out and do it (T. Blair).

Hanwmsa nmpencrasieHa B MOTUTUYECKHX ado-
pHU3Max M Kak STHUYECKast OOIIHOCTh JIOAEH, U Kak
CHHOHMM 0a30BOTO CJIOBa-KOHLENTA TOCYAapCTBO:
America is great because Americans are good (B.
Obamay).

B cBoro ouepenp, rocyapcTBO B HOIUTHYEC-
KuX adopusmax paccMarpuBaeTcsa U Kak Gopma op-
raHu3allK 0OLIEeCTBA, ¥ KaK OTAeIbHAs cTpaHa: Dis-
tance this country and you may find it’s a long way
back (T. Blair). OTMETHM TakXe NPUCYTCTBUE JIEK-
CeM 2panicoancmeo, epaxicoanun (citizen) B TaHHOM
KOHILICTITE: ...MOMCHO OblIO ObIMb 2PANCOAHUHOM
00HO20 U3 POCCULICKUX PE2UOHO8, He DYOyuU epadic-
Odanunom Poccuu (B.B. [Iymun).

B a1y %e ceMaHTHYECKYyIO TPYIILy MBI BKIIIO-
YaeM TaKue JIEKCEMBI, KaK 3aKOH (HOPMBI, YCTaHOB-
JIHHBIE TOCYJAapCTBOM) M IpaBo (OmpeaeneHHas
cB00OAa, IpeocTaBisieMas TocyaapcTBoM): Poccus
00MHCHA ObIMb QeMOKPAMUHECKUM U NPABOBLIM 20-
cyoapcmeom, a Mo 3HAYUM, Ymo 6ce ee 2paxcod-
He, BKII0YAsl NEPBbIX Y, OOINHCHBL HCUMb NO 3AKO-
Hy (B.B. Ilymun); Pasencmeo ecex neped 3axonom
— amo ocHosa paseumusi Poccuu xax demoxpamu-
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yecko2o eocyoapcmea (B.B. Ilymun).

AdopusMBbl, CBSI3aHHBIE C KOHIIENITOM «BOM-
Ha», pacCMaTpUBAIOTCS B ABYX acleKTax: OOeBbIe
JIEeHCTBUS MIPOTHB APYTOro TOCYAapcTBa M aKTyallb-
Hasi BO BceM Mupe 0opb0a ¢ TeppopU3MoM: ... the ter-
rorists, who threaten us here and round the world,
will never give up if we give up (T. Blair). B cBoto
oyepenb, KaK 4acTHBIN ciy4aidl 3Toil OOpbOBI pac-
cMmarpuBaeTcs BoiiHa B Upake: Irag was not just a
failure of conception, but a failure of execution (B.
Obama). Hapsany ¢ 3BPEeMUCTHIECKUMHU 3aMEHAMH,
B 9TOH TpyIIE MOKHO BCTPETUTH TAKHE JICKCEMBI,
KaK: 6ouHa (war), meppopusm (terrorism), yeposa
(threat, danger), cpascenue, bopvoa (struggle), no-
beoa (victory), mup (peace): If they want peace, they
must do the hard work necessary to achieve it (B.
Obamay); The terrorism is essentially the most ugly
and outward manifestation of something deeper (T.
Blair). OcHOBHBIE IpeNICTaBICHNUS TAHHOTO KOHIIETI-
Ta MOTYT OBITH CBEJECHBI K CIIEAYIOIIEMY HabOpy JIO-
TeM - JIOTHKO-CEMaHTHYECKUX eIUHUL 0000IIeHHO-
IO Xapakrepa, OObeIUHSIONNE OTAEIbHBIC TPYIIIIbI
€/IMHUII, peaJn3yeMbIX B MaJlol TEKCTOBOH (opme
(TepMuH «IoreMa» ynoTpeOsseTcs B S3bIKO3HAHUU
C.B. YecHokoBbiM [1966, 284] u Obl1 IpUMEHEH K
kpyry napemuii - FO.A. I'Bozpapéssim [1988, 10]):

1) xoH(uuKkTHBIE OTHOWWIEHHA: No amount
of American soldiers can solve the political differ-
ences at the heart of somebody else’s civil war, nor
settle the grievances in the hearts of the combats (B.
Obamay);

2) mocnenctBus BoiHbL: The story has yet
to be told about how we turned from this moment,
found our way out of the desert, and took to heart the
lessons of war that too many refused to heed back
then (B. Obama);

3) otHoweHue K BolHe: History will not judge
the architects of this war kindly (B. Obama);

4) ocHOBaHHME, NPUYUHBI BOMHBL ..a war
based not on reason but on passion, not on principle
but on politics would lead to a US occupation of un-
determined length, at undetermined cost, with unde-
termined consequences (B. Obama);

5) BCcTyIuieHHE B BOUHY: ...there is no decision
more profound than the one we make to send our
brave men and women into harm’s way (B. Obamay);

6) perienue BoeHHOTO KOH(UKTA: [ have long
said that the only solution in Iraq is a political one
(B. Obamay);

7) TPOTHBONOCTABICHHE KOHLENTY «MHP»:
We must remember that planning for peace is just
as critical as planning for war (B. Obama); ...mup
CMAHOBUMCSL Ce200HSA He npouje, d CILOJICHee U Jicec-
mue (B.B. Ilymun). Mup, B CBOIO OuYepeb, 4acTO
mpeamnoiaraeT crabuiIbHOCTh: Peace with stabil-




ity doesn't just happen because we wish for it (B.
Obamay).

PaccmarpuBarorcss  Takke:  HaHECEHHBIH
yiuep6 (The sacrifices of war are immeasurable (B.
Obama)), uena nobensl w/wmu cBobosl (Through-
out American history, there have been moments that
call on us to meet the challenges of an uncertain
world, and pay whatever price is required to secure
our freedom (B. Obama)).

CroBapps IyXOBHOH KyJBTYPHl HAallMM B ILIH-
POKOM CMBICJIE 3TOTO TOHSTHS NMPEACTABJIEH B IO-
JUTHYECKOW a(OpUCTHKE CIENYIOIMM JIeKCHYeC-
KUM HabopoM: kynvmypa (culture), nayka (science),
uckyccmeo (art), penueusi (religion), eepa (faith),
obpazosaHnue, npoceeujeHue, socnumanue (educa-
tion), snanus (knowledge), moviciv, aumepamypa
(literature), sizvix (language): Couldn't Abraham,
Jesus and Mohammed have found a different part
of the world to be born in? (T. Blair). 3amerum,
YTO «BEPa» 3aHUMAET OIHO M3 BaKHBIX MECT CPeaH
JIEKCUKU 3TOTO CEMAaHTHUYECKOTO MOJIsl U MOHUMAeT-
Csl aBTOpaMy HE TOJIBKO KaK 4acTh KyJIBTYpHI, HO H
NPUHUMAETCS] B PEIUTHO3HOM, OMONIEHCKOM IIaHe:
Religious faith has a profound role to play (T. Blair);
And only through God comes grace; and it is God's
grace that is unique (T. Blair).

Bonpiias rpynma agopusMoB, MpOH3HECEH-
HBIX TOJIMTHKAMH, BKIIOYAaeT B ceOs JIEKCEMBI, Ha-
3bIBAOIIME OOLICTIPU3HAHHBIE IIEHHOCTH M aHTH-
LEHHOCTH:

- obmedumocodekue: acusmn (life), cmepmo
(death), 6eccmepmue (immortality), epems(time),
npupooa (nature), 00opo u 310 (good and evil), uc-
muna (truth), cuacmoe (happiness), ceéobooa u padc-
meo (freedom and slavery), cnpasednusocmo (jus-
tice), nadexcoa (hope): The values require steadfast
convictions (T. Blair); What's true for individuals
can also be true for nations (B. Obama);

- pelIMruo3HbIe: 6epa, dogepue (faith), boe
(God), oywa (soul), cnacenue (salvation): Nothing
is more transparent than inauthentic expressions of
faith (B. Obama); Faith doesn't mean that you don't
have doubts (B. Obamay);

- JINYHOCTHBIE: MYdicecmeo (courage), cnpa-
6e0au6ocmy (justice), omeemcmeeHHOCMb (respon-
sibility), nonumanue (understanding), paboma nao
cobotl (self-cultivation): Don't lose heart from that;
take heart from that (T. Blair); ... omeemcmeen-
HOCMb UHO20A ABNIAEMC OOCMAMOYHO MANCENbIM
bpemenem, nOMOMY 4mMo NPUXOOUMCS NPUHUMANb
peulerust, Komopwvie, Kpome mebs, NPUHAMb HUK-
Mo He Modicem, U OHU OANeKO He 6ce20d ABNAIMC
ouens npuamuvimu (B.B. [lymun);

- COIMANIBHBIC: 0Ouwecmeo (society), eocy-
dapcmeo (country), npoepecc (progress), Yueuiu-
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sayus (civilization), mup u eotina (war and peace),
npecmynieHue (crime), mupauus (tyranny), 0emox-
pamus (democracy), eduncmeo (unity), cemvs u Opax
(family and marriage): Hu cocyoapcmeo, nu dagice
ayuuue nedazoeu — oati boz um 300pogws! — pebenky
3ameHums cemvio He cmozym (B.B. Ilymun); One
World, One Dream (T. Blair);

- MeXJIMYHOCTHBIC: 110006b — HeHasucmo (love
— hatred), Opyscoa — epadicoa (friendship — hostility),
s3aumonoHumarnue (understanding), e3aumogvipyu-
Ka (assistance), conudaprnocmo (solidarity): Where
there is ignorance, there is distrust, and sometimes
hatred. Understanding is a great healer (T. Blair);
The truest friends are those still around when the go-
ing is toughest (T. Blair);

- MHTEJUIEKTyallbHble: 06pasosanue (educa-
tion), nayxa (science), pasym (intellect, mind), myo-
pocmb (wisdom): Lessons can be just as easily un-
learned as they are learned (B. Obama).

[loguepknem, 4to cnenuduka BOCIPUATHS
JIEHCTBUTEIBHOCTH B OJIUTHIECKON a)OPUCTUKE HE
3a7aéTcsl HaPsSMYIO UCIIONIb30BaHUEM B aopHu3Max
1 aOPUCTUYECKUX BBIPAKEHHUSIX IMEPEUUCICHHBIX
nekceM. biarogapsi 3TUM ciIOoBaM MOXKHO TOJBKO
OTpeNeNuTh, KaKie KOHLENTH MPUBJIEKAIOT K cede
BHUMAaHHUE TMOJUTHYECKUX JesTe]eld KaK aBTOpPOB
adopu3MoB. AHanU3 BHIOPAHHOTO MaTepHuaja IMo3-
BOJISIET OTMETHUTD, YTO HA [IEPBOM MECTE B IOJIUTH-
yeckoi a)OpUCTUKE, CyAs MO0 YACTOTHOCTH HCIIOJb-
3yEeMBIX B HUX JIEKCEM, CTOUT KOHLENT «IIOJTUTHUKA
(68 enunMIl), HA BTOPOM - «rocyaapcTBoy» (42 enau-
HUIIBI), HA TPEThEM - «1leHHOCTH» (40 enuHUI), Ha
4EeTBEPTOM - «BOIHay (35 exunun). Jlanee mo Hucxo-
JAIIEH pacronaraloTcsa «pyKoBOACTBO» — 24 eAWHHU-
IBl, «TYXOBHAs KyJABTYpa» - 22 eqUHULBI, «BIACTbY
- 21 equHUIA, «9KOHOMHUKAY - 18 emuHMHII.

Adopu3MBl BBISIBISIOT OOTaThlil KyJIBTYpHBIH
OTIBIT KaXK101 Hauuu. IHTeHCHBHOCTE 0OpaIeHus K
OTAEBbHBIM KOHIETITaM YKa3bIBaeT Ha 0COOCHHOCTH
MHUPOBOCHPHUATHS NONUTHYECKUX AesTeNeH.
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OF POLITICAL APHORISMS (ON THE BASIS OF
THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES)
Abstract. The given article deals with the
studying of lexical and semantic contents of political
aphorisms in the English and Russian languages.
Key words: concept, word, lexeme, semantic
field, aphorism, political aphoristics.

banyma A.A.

OCOBEHHOCTU YNOTPEBNEHNA UHOUHUTUBA B CAHCKPUTE
(B COMOCTABJIEHUU C IATUHCKUM U APEBHETPEYECKM A3bIKAMU):
YACTb I’

Annomayusi. B JaHHOM CTaThe COMOCTAaB-
JSIIOTCA TEOPUU HPOMCXOXKIEHUS HHOUHUTUBA B
A3bIKAX «BOCTOYHOTO» (CAHCKPHUT) U «3aragHOro»
(J1aThIHB, OPEBHETPEUYECKUI) THIIOB C BBIIBICHHEM
pasnnunii Ha MOp(OIOrMIECKOM ¥ CHHTAKCHYECKOM
ypoBHsAX. Takxke paccMaTpHBalOTCSI OCOOEHHOCTH
YIOTpPeOIEeHUs] CAaHCKPUTCKOr0 MH(UHUTHBA U €rO0
(yHKINY, aHANOTUYHbIE (QYyHKIMSAM WH()UHATHBOB
B JIATUHCKOM U JIPEBHEIPEUECKOM SI3bIKAX.

Kniouesvle cnosa: Teopuum NPOUCXOXKICHUS
WH(QUHUTHBA, CAHCKPWT, JIaTblHb, JApEBHErpedec-
KHH.

NubuHUTHB B CaHCKPHUTE MPEICTABISAET CO-
00t mmaronpHOE UMS, 0Opa30BaHHOE, KaK MPaBHUIIO,
OT «CpETHETo» IJIaroJbHOTO KOPHS IMOCPEICTBOM
nobasnenus cypdurca fum: bhii - bhavitum (ObITB)
[4, 125].

CaHCKpUT — OIHU U3 APEBHEUIINX UHI0EBPO-
MEHCKUX SI3BIKOB. JIMHTBHUCTHI 9acTO 0OpamaTcs K
HEMY JUTSA BBISIBIICHUS TPUYUH Pa3INYHBIX acIIEKTOB
TpaMMaTHYeCKOTO PAa3BUTHS TE€X WIIM WHBIX SI3BIKO-
BEIX cucteM. Ho ecnm mpoBecTH cCOIMOCTaBIEHHE
CaHCKPHUTCKOTO MH(UHHUTHBA C aHAIOTHIHBIME (Hop-
MaMH B HEKOTOPBIX JAPYTHX JPEBHUX SI3BIKAX HHIO-
€BPOMEICKOI CeMBbH, HAPUMED B JIATBIHU WJIH IPEB-
HErpeueckoM, MOXHO OTMETHTh CYIIIECTBEHHYIO
pasHUIly Ha MOP(HOIOTHIECKOM U CHHTAKCHUYECKOM
ypOBHSX. BBIBOABI, CAETaHHBIE U3 ATOTO COMOCTaB-
JISHWsI, CKJIAJBIBAIOTCSI B OMPEIENEHHYIO CHCTEMY,
KOTOPYIO MBI MIPEJICTABISIEM B JAHHOM CTaThe.

B ornuume oT SA3BIKOB «3amaHOTO» Harpas-
neHust (JIATBIHb W OTYACTH JIPEBHETPEUYECKHI), HH-
()MHUTHB B CAHCKPHUTE UMET TOIBKO OAHY MOpdoIIo-
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THYECKYI0 (hOpMy, O KOTOPOH MBI TOBOPHIIM BHIIIIE:
«cpemHU» KopeHb ¢ cyhdukcoM fum. Ha pycckuit
SI3BIK OTO IIEPEBOMUTCS HEOMpenenEHHON (opMoit
rnarona: aham gatum $aknomi (1 mory nems). B
JIATHHCKOM SI3BIKC MH(MUHUTHB HMEN IIeCTh (hopm
(macrosmiee, mpomeamiee U Oymyiiee BpeMsi B IBYX
3aJIorax), a B JPEBHErPEUCCKOM OOPa30BBIBAIICS
MPaKTHISCKH OT JIF0O00H BPEMEHHOW W 3aJIOTOBOM
¢opmsl Tirarona. [lompobyem ycTaHOBUTH, YeM BHI-
3BaHa Takash HEPaBHOMEPHOCTh OJHOTO U TOTO JKe
MOP(HOIIOTHYECKOTO SBJICHHS B SI3BIKAX «3aMaTHOTO»
1 «BOCTOYHOTO» HAIpaBICHUH.

[lo mammM HaOmMIOIEHUSAM, KOTMYECTBO WH-
(OMHATUBOB B WHIOEBPOIEHCKUX S3BIKAX OOBITHO
PETYANPOBAIOCH KOTUYECTBOM NPUYACTHBIX (PopM,
TaK KaK M T€, U APYTHE SIBISUINCH MPEeIUKaTHBHBIM
[EHTPOM JIPEBHHUX TOITYIPEIUKATUBHBIX KOHCTPYK-
Ui, aHaJOTHMYHBIX COBPEMEHHBIM MPHUIATOYHBIM
YacTsIM CJIOKHBIX IpenyioxeHuil. [lo MHeHHIO MHO-
TUX HCCIeoBaTeNeld, CIOKHbBIE TPEIIOKEHHS, KaK
Y TIOTYMHATENBHBIE COI03bI, 00Pa30BBIBAIIICH B SA3BI-
Kax He cpazy, a MyTéM MOCTENeHHOTO BHITECHEHUS
0oxee mpocThix KoHCTpyKIwii [1, 111]. U xoTst panee
MapaTakcuc mpeoodagan Hax THITOTAaKCUCOM, B 00JThb-
IIMHCTBE JPEBHUX HHIIOEBPONEHCKUX S3BIKOB (BO
BCSIKOM CJy4ae, B MUCbMEHHOW (popMe) N3HadaIbHO
CYIIIECTBOBaJIa TOTPEOHOCTDh B «CIIOKHOIIOMIMHEH-
HBIX OTHOIICHHAX». JTa MOTPEOHOCTh HaXOAWJIa
CBOE BBIpOKEHHUE B IONYNPEANKATUBHBIX MpUYACT-
HBIX 1 HUHOUHUTHBHBIX 000pOTaX.

B Opesrecpeueckom s13biIKe, TAE YUCIIO TIPH-
YacTHH OBIJIO MPUONM3UTEIHHO PaBHO YHCITY HH(DU-
HUTHBOB, CYIIIECTBOBAJIH aJbTEPHATUBHBIE CII0COOBI
BEIPQXEHHUS HEKOTOPBIX BHUIOB CIIOKHOIIOMIMHEH-
HBIX OTHOLIEeHUH. Hanmpumep, KOHCTpYKLHs, paBHAs
IO CMBICITY U3bSICHUTEIbHO-00BEKTHOMY ITPUIATOY-






